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See the notice on TED website

549682-2026 - Mise en concurrence
Slovaquie – Services d'inspection des ponts – Hlavné prehliadky mostov v správe Národnej 
diaľničnej spoločnosti, a.s.
OJ S 151/2026 07/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Adresse électronique: jana.jantosova@ndsas.sk
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Hlavné prehliadky mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.
Description: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“ (ďalej aj ako „NDS, a.s.“), ktorá zahŕňa 
výkon hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v 
správe NDS, a.s.. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v časti B.1 Opis predmetu 
zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky súťažných podkladov.
Identifiant de la procédure: c3b72b4e-2410-4a67-8bd9-e947550299f3
Identifiant interne: 37/2026/10302
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71631450 Services d'inspection des ponts

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Pays: Slovaquie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pays: Slovaquie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/549682-2026
mailto:jana.jantosova@ndsas.sk


549682-2026 Page 2/20

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Pays: Slovaquie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Pays: Slovaquie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Košický kraj (SK042)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Miestom plnenia predmetu zákazky: 1) Mosty na diaľniciach, 
rýchlostných cestách a cestách I.,II. a III. triedy v správe NDS, a.s. 2) Podrobné vymedzenie 
miesta plnenia a predpokladaného termínu plnenia predmetu zákazky je uvedené v časti B.1 
Opis predmetu zákazky a časti B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky, ktoré sú 
neoddeliteľnou súčasťou súťažných podkladov.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 780 425,50 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1) Verejný obstarávateľ bude pri komunikácii s uchádzačmi 
resp. záujemcami postupovať podľa § 20 zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako "Zákon") 
prostredníctvom komunikačného rozhrania systému JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie 
sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní medzi verejným obstarávateľom a záujemcami, resp. 
uchádzačmi. JOSEPHINE je na účely tohto verejného obstarávania softvér na elektronizáciu 
zadávania verejných zákaziek. JOSEPHINE je webová aplikácia na doméne https://josephine.

 2) Zákazka bude zadaná postupom verejnej súťaže podľa § 66 a nasl. Zákona, proebiz.com.
pričom vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky a 
vyhodnotenie splnenia podmienok účasti sa v zmysle § 66 ods. 7 písm. b) Zákona uskutoční 
po vyhodnotení ponúk na základe kritéria na vyhodnotenie ponúk. 3) Výkon hlavnej prehliadky 
jednotlivých mostov, ktoré sú definované evidenčným číslom, názvom/miestopisom a dĺžkou 
premostenia, zahŕňa prehliadku ľavého aj pravého mosta týchto mostných objektov (okrem 
mostov na vetvách križovatiek, úsekoch kde je postavený iba polovičný profil alebo mostov, 
ktorých nosná konštrukcia umožnila rozdelenie na ľavý a pravý). 4) Objednávateľ poskytne 
poskytovateľovi k výkonu hlavných prehliadok mostov prehliadaciu plošinu na základe 
písomnej žiadosti Poskytovateľa doručenej Objednávateľovi v zmysle Objednávateľom 
schváleného harmonogramu výkonu hlavných prehliadok mostov. 5) Dočasné dopravné 
značenie počas realizácie prác bude zabezpečené Objednávateľom. 6) Z hlavnej prehliadky 
bude vypracovaný záznam, ktorý bude obsahovať: -popis zistených porúch jednotlivých 
konštrukčných častí mosta a ich ohodnotením podľa Katalógu porúch(porucha musí byť 
prisúdená konkrétnej konštrukčnej časti – napr. korózia ložiska na podpere č.3) -
fotodokumentáciu porúch, náčrty polohy (trhlina, terčík...) a rozsahu porúch -výsledné 
zhodnotenie stavu mosta (stanovenie stavebného stavu mosta) -návrh opatrení na 
odstránenie porúch. 7) Predmet zákazky je rozdelený na štyri samostatne vyhodnocované 
časti podľa regiónov uvedených v súťažných podkladoch: - Časť 1: Región Západ; - Časť 2: 
Región Považie; - Časť 3: Región Stred; - Časť 4: Región Východ. Podrobné vymedzenie 
jednotlivých častí predmetu zákazky tvorí časť B.1 Opis predmetu zákazky súťažných 
podkladov. Uchádzač môže predložiť svoju ponuku na všetky štyri časti predmetu zákazky 
alebo môže predložiť ponuku podľa vlastného uváženia len na niektorú/-é časť/-ti. 8) Obdobie 
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vykonania hlavných prehliadok mostov bude realizované v štyroch obdobiach, a to v 1. období 
zodpovedajúcom prvým 12 mesiacom trvania Rámcovej dohody, v 2. období zodpovedajúcom 
13.-24. mesiacu trvania Rámcovej dohody, v 3. období zodpovedajúcom 25.-36. mesiacu 
trvania Rámcovej dohody a v 4. období zodpovedajúcom 37.-48. mesiacu trvania Rámcovej 
dohody.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs liés à des condamnations pénales: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
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zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
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republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation à une organisation criminelle: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
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možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
État de cessation d’activités: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Faillite: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Concordat: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Insolvabilité: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Biens administrés par un liquidateur: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
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európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Faute professionnelle grave: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
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záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Časť 1: Región Západ
Description: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“, ktorá zahŕňa nasledovné: Výkon 
hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v správe 
NDS, a.s. v súlade s Technickým rezortným predpisom TP 060 - Prehliadky, údržba a opravy 
cestných komunikácií. Mosty, Technickým predpisom TP 061 - Katalóg porúch mostných 
objektov na diaľniciach a cestách I. , II., a III. triedy a Technickými podmienkami TP 059 
Zadávanie a výkon diagnostiky mostov a lávok. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky 
súťažných podkladov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71631450 Services d'inspection des ponts

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pays: Slovaquie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Miestom plnenia predmetu zákazky: Mosty na diaľniciach, 
rýchlostných cestách a cestách I.,II. a III. triedy v správe NDS, a.s. (SSÚD Malacky, SSÚD 
Bratislava, SSÚD Trenčín, SSÚR Galanta). Podrobné vymedzenie miesta plnenia je uvedené 
v časti B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.5.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 121 113,66 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Najnižšia celková cena za konkrétnu časť zákazky, na ktorú uchádzač predloží ponuku v 
eurách (€ alebo EUR) bez DPH.
Description: Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) 
Zákona, a teda na základe najnižšej ceny samostatne pre každú časť zákazky v EUR bez 
DPH.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561215
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Uchádzač, ktorý predloží ponuku len na plnenie prvej 
časti predmetu zákazky zloží zábezpeku vo výške: 3 000,00 EUR (slovom: tritisíc eur). Ak 
uchádzač predkladá ponuku na viac častí a skladá zábezpeku podľa bodu 15.3.1 súťažných 
podkladov je povinný zložiť zábezpeku vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v 
bodoch 15.2.1 až 15.2.4 súťažných podkladov. Ak uchádzač postupuje podľa bodu 15.3.2 
alebo bodu 15.3.3 súťažných podkladov môže predložiť bankovú záruku/poistenie záruky na 
každú časť predmetu zákazky samostatne alebo môže predložiť bankovú záruku/poistenie 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
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záruky vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v bodoch 15.2.1. až 15.2.4 
súťažných podkladov. Bližšie informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú uvedené v bode 15 
časti A.1 súťažných podkladov.
Date limite de réception des offres: 09/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 12 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Informations complémentaires: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky, a to on-line 
sprístupnením ponúk v komunikačnom rozhraní systému IS JOSEPHINE. On-line 
sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v 
lehote na predkladanie ponúk. Pri on-line sprístupnení budú zverejnené informácie podľa 
Zákona. Všetky prístupy do tohto „on-line“ prostredia zo strany uchádzačov bude systém 
JOSEPHINE logovať a budú súčasťou protokolov v danom obstarávaní. Verejný obstarávateľ 
najneskôr do piatich dní odo dňa otvárania ponúk odošle prostredníctvom elektronickej 
komunikácie v systéme JOSEPHINE všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na 
predkladanie ponúk zápisnicu z otvárania ponúk, ktorá obsahuje údaje zverejnené na otváraní 
ponúk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Za účelom riadneho plnenia Rámcovej dohody skupina dodávateľov vytvorí v prípade prijatia 
jej ponuky združenie bez právnej subjektivity podľa § 829 Občianskeho zákonníka alebo 
niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného zákonníka.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisation qui traite les offres: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
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5.1.
 
Lot: LOT-0002
Titre: Časť 2: Región Považie
Description: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“, ktorá zahŕňa nasledovné: Výkon 
hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v správe 
NDS, a.s. v súlade s Technickým rezortným predpisom TP 060 - Prehliadky, údržba a opravy 
cestných komunikácií. Mosty, Technickým predpisom TP 061 - Katalóg porúch mostných 
objektov na diaľniciach a cestách I. , II., a III. triedy a Technickými podmienkami TP 059 
Zadávanie a výkon diagnostiky mostov a lávok. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky 
súťažných podkladov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71631450 Services d'inspection des ponts

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Miestom vykonania hlavných prehliadok mostov: Mosty na 
diaľniciach, rýchlostných cestách a cestách I., II. a III. triedy v správe NDS, a.s. (SSÚD 
Považská Bystrica). Podrobné vymedzenie miesta plnenia je uvedené v časti B.1 Opis 
predmetu zákazky súťažných podkladov.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 256 550,14 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Najnižšia celková cena za konkrétnu časť zákazky, na ktorú uchádzač predloží ponuku v 
eurách (€ alebo EUR) bez DPH.
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Description: Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) 
Zákona, a teda na základe najnižšej ceny samostatne pre každú časť zákazky v EUR bez 
DPH.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561215
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Uchádzač, ktorý predloží ponuku len na plnenie druhej 
časti predmetu zákazky zloží zábezpeku vo výške: 5 000,00 EUR (slovom: päťtisíc eur). Ak 
uchádzač predkladá ponuku na viac častí a skladá zábezpeku podľa bodu 15.3.1 súťažných 
podkladov je povinný zložiť zábezpeku vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v 
bodoch 15.2.1 až 15.2.4 súťažných podkladov. Ak uchádzač postupuje podľa bodu 15.3.2 
alebo bodu 15.3.3 súťažných podkladov môže predložiť bankovú záruku/poistenie záruky na 
každú časť predmetu zákazky samostatne alebo môže predložiť bankovú záruku/poistenie 
záruky vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v bodoch 15.2.1. až 15.2.4 
súťažných podkladov. Bližšie informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú uvedené v bode 15 
časti A.1 súťažných podkladov.
Date limite de réception des offres: 09/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 12 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Informations complémentaires: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky, a to on-line 
sprístupnením ponúk v komunikačnom rozhraní systému IS JOSEPHINE. On-line 
sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v 
lehote na predkladanie ponúk. Pri on-line sprístupnení budú zverejnené informácie podľa 
Zákona. Všetky prístupy do tohto „on-line“ prostredia zo strany uchádzačov bude systém 
JOSEPHINE logovať a budú súčasťou protokolov v danom obstarávaní. Verejný obstarávateľ 
najneskôr do piatich dní odo dňa otvárania ponúk odošle prostredníctvom elektronickej 
komunikácie v systéme JOSEPHINE všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na 
predkladanie ponúk zápisnicu z otvárania ponúk, ktorá obsahuje údaje zverejnené na otváraní 
ponúk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary


549682-2026 Page 13/20

Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Za účelom riadneho plnenia Rámcovej dohody skupina dodávateľov vytvorí v prípade prijatia 
jej ponuky združenie bez právnej subjektivity podľa § 829 Občianskeho zákonníka alebo 
niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného zákonníka.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisation qui traite les offres: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Časť 3: Región Stred
Description: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“, ktorá zahŕňa nasledovné: Výkon 
hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v správe 
NDS, a.s. v súlade s Technickým rezortným predpisom TP 060 - Prehliadky, údržba a opravy 
cestných komunikácií. Mosty, Technickým predpisom TP 061 - Katalóg porúch mostných 
objektov na diaľniciach a cestách I. , II., a III. triedy a Technickými podmienkami TP 059 
Zadávanie a výkon diagnostiky mostov a lávok. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky 
súťažných podkladov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71631450 Services d'inspection des ponts

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Pays: Slovaquie
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Informations complémentaires: Miestom plnenia predmetu zákazky: 1) Mosty na diaľniciach, 
rýchlostných cestách a cestách I.,II. a III. triedy v správe NDS, a.s. (SSÚD Martin, SSÚD 
Liptovský Mikuláš, SSÚD Zvolen, SSÚR Nová Baňa, SSÚD Čadca). 2) Podrobné vymedzenie 
miesta plnenia a predpokladaného termínu plnenia predmetu zákazky je uvedené v časti B.1 
Opis predmetu zákazky a časti B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky, ktoré sú 
neoddeliteľnou súčasťou súťažných podkladov.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 211 996,53 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Najnižšia celková cena za konkrétnu časť zákazky, na ktorú uchádzač predloží ponuku v 
eurách (€ alebo EUR) bez DPH.
Description: Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) 
Zákona, a teda na základe najnižšej ceny samostatne pre každú časť zákazky v EUR bez 
DPH.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561215
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
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Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Uchádzač, ktorý predloží ponuku len na plnenie tretej 
časti predmetu zákazky zloží zábezpeku vo výške: 4 000,00 EUR (slovom: štyritisíc eur). Ak 
uchádzač predkladá ponuku na viac častí a skladá zábezpeku podľa bodu 15.3.1 súťažných 
podkladov je povinný zložiť zábezpeku vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v 
bodoch 15.2.1 až 15.2.4 súťažných podkladov. Ak uchádzač postupuje podľa bodu 15.3.2 
alebo bodu 15.3.3 súťažných podkladov môže predložiť bankovú záruku/poistenie záruky na 
každú časť predmetu zákazky samostatne alebo môže predložiť bankovú záruku/poistenie 
záruky vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v bodoch 15.2.1. až 15.2.4 
súťažných podkladov. Bližšie informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú uvedené v bode 15 
časti A.1 súťažných podkladov.
Date limite de réception des offres: 09/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 12 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Informations complémentaires: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky, a to on-line 
sprístupnením ponúk v komunikačnom rozhraní systému IS JOSEPHINE. On-line 
sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v 
lehote na predkladanie ponúk. Pri on-line sprístupnení budú zverejnené informácie podľa 
Zákona. Všetky prístupy do tohto „on-line“ prostredia zo strany uchádzačov bude systém 
JOSEPHINE logovať a budú súčasťou protokolov v danom obstarávaní. Verejný obstarávateľ 
najneskôr do piatich dní odo dňa otvárania ponúk odošle prostredníctvom elektronickej 
komunikácie v systéme JOSEPHINE všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na 
predkladanie ponúk zápisnicu z otvárania ponúk, ktorá obsahuje údaje zverejnené na otváraní 
ponúk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Oui
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Za účelom riadneho plnenia Rámcovej dohody skupina dodávateľov vytvorí v prípade prijatia 
jej ponuky združenie bez právnej subjektivity podľa § 829 Občianskeho zákonníka alebo 
niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného zákonníka.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisation qui traite les offres: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Časť 4: Región Východ
Description: Predmetom obstarávania zákazky je poskytnutie služby „Hlavné prehliadky 
mostov v správe Národnej diaľničnej spoločnosti, a.s.“, ktorá zahŕňa nasledovné: Výkon 
hlavných prehliadok mostov a vypracovanie záznamov z hlavných prehliadok mostov v správe 
NDS, a.s. v súlade s Technickým rezortným predpisom TP 060 - Prehliadky, údržba a opravy 
cestných komunikácií. Mosty, Technickým predpisom TP 061 - Katalóg porúch mostných 
objektov na diaľniciach a cestách I. , II., a III. triedy a Technickými podmienkami TP 059 
Zadávanie a výkon diagnostiky mostov a lávok. Predmet zákazky je podrobne vymedzený v 
časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky 
súťažných podkladov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71631450 Services d'inspection des ponts

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Pays: Slovaquie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Košický kraj (SK042)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Miestom plnenia predmetu zákazky: 1) Mosty na diaľniciach, 
rýchlostných cestách a cestách I.,II. a III. triedy v správe NDS, a.s. (SSÚD Beharovce, SSÚD 
Mengusovce, SSÚR Košice, SSÚD Prešov). 2) Podrobné vymedzenie miesta plnenia a 
predpokladaného termínu plnenia predmetu zákazky je uvedené v časti B.1 Opis predmetu 
zákazky a časti B.3 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky, ktoré sú neoddeliteľnou 
súčasťou súťažných podkladov.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 190 765,17 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Najnižšia celková cena za konkrétnu časť zákazky, na ktorú uchádzač predloží ponuku v 
eurách (€ alebo EUR) bez DPH.
Description: Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) 
Zákona, a teda na základe najnižšej ceny samostatne pre každú časť zákazky v EUR bez 
DPH.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561215
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Uchádzač, ktorý predloží ponuku len na plnenie štvrtej 
časti predmetu zákazky zloží zábezpeku vo výške: 4 000,00 EUR (slovom: štyritisíc eur). Ak 
uchádzač predkladá ponuku na viac častí a skladá zábezpeku podľa bodu 15.3.1 súťažných 
podkladov je povinný zložiť zábezpeku vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v 
bodoch 15.2.1 až 15.2.4 súťažných podkladov. Ak uchádzač postupuje podľa bodu 15.3.2 
alebo bodu 15.3.3 súťažných podkladov môže predložiť bankovú záruku/poistenie záruky na 
každú časť predmetu zákazky samostatne alebo môže predložiť bankovú záruku/poistenie 
záruky vo výške súčtu jednotlivých zábezpek uvedených v bodoch 15.2.1. až 15.2.4 
súťažných podkladov. Bližšie informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú uvedené v bode 15 
časti A.1 súťažných podkladov.
Date limite de réception des offres: 09/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 12 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561215
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79355/summary


549682-2026 Page 18/20

Informations complémentaires: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky, a to on-line 
sprístupnením ponúk v komunikačnom rozhraní systému IS JOSEPHINE. On-line 
sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v 
lehote na predkladanie ponúk. Pri on-line sprístupnení budú zverejnené informácie podľa 
Zákona. Všetky prístupy do tohto „on-line“ prostredia zo strany uchádzačov bude systém 
JOSEPHINE logovať a budú súčasťou protokolov v danom obstarávaní. Verejný obstarávateľ 
najneskôr do piatich dní odo dňa otvárania ponúk odošle prostredníctvom elektronickej 
komunikácie v systéme JOSEPHINE všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na 
predkladanie ponúk zápisnicu z otvárania ponúk, ktorá obsahuje údaje zverejnené na otváraní 
ponúk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Za účelom riadneho plnenia Rámcovej dohody skupina dodávateľov vytvorí v prípade prijatia 
jej ponuky združenie bez právnej subjektivity podľa § 829 Občianskeho zákonníka alebo 
niektorú z obchodných spoločností podľa Obchodného zákonníka.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Národná diaľničná 
spoločnosť, a.s.
Organisation qui traite les offres: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Úrad pre verejné obstarávanie
Numéro d’enregistrement: 31797903
Numéro d’enregistrement: 2021511008
Adresse postale: Ružová dolina 10
Ville: Bratislava - mestská časť Ružinov
Code postal: 82109
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Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: info@uvo.gov.sk
Téléphone: +421250264111
Adresse internet: www.uvo.gov.sk
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Národná diaľničná spoločnosť, a.s.
Numéro d’enregistrement: 35919001
Numéro d’enregistrement: 2021937775
Adresse postale: Dúbravská cesta 14
Ville: Bratislava
Code postal: 84104
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Point de contact: administrátor zákazky
Adresse électronique: jana.jantosova@ndsas.sk
Téléphone: 0258311523
Profil de l’acheteur: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9127
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
c27304bc-a13e-4329-b0c7-9ea97bd7031d-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Aktualizácia súťažných podkladov a predĺženie lehoty na predkladanie a otváranie ponúk. 
Predkladanie a otváranie ponúk sa mení z: Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o 
účasť Lehota I Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 25.08.2026 Lehota na predkladanie 
ponúk (čas): 09:00 Informácie o otváraní ponúk Dátum otvárania ponúk: 25.08.2026 Čas 
otvárania ponúk: 10:00 na: Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o účasť Lehota I 
Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 09.09.2026 Lehota na predkladanie ponúk (čas): 09:
00 Informácie o otváraní ponúk Dátum otvárania ponúk: 09.09.2026 Čas otvárania ponúk: 10:
00

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:jana.jantosova@ndsas.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9127
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10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Identifiant de la section: LOT-0002
Identifiant de la section: LOT-0003
Identifiant de la section: LOT-0004
Description des changements: Lehota I Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 09.09.2026 
Lehota na predkladanie ponúk (čas): 09:00 Informácie o otváraní ponúk Dátum otvárania 
ponúk: 09.09.2026 Čas otvárania ponúk: 10:00
Les documents de marché ont été modifiés le: 06/08/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f73d5018-74d1-47fb-9195-3ac562e2877b  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/08/2026 14:04:33 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: slovaque
Numéro de publication de l’avis: 549682-2026
Numéro de publication au JO S: 151/2026
Date de publication: 07/08/2026
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